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0 s13bIKAX 00pa3oBaHuUsl
T'BOY «YepemIinaHcKas KajeTcKas MIKoIa-HHTEpHAT)

1.06mue noJoxenne

1.1. Tonoxenue o s3bikax oOpasopanms (namee - Tlonoxenue) B TBOY «YepemiuaHcKas
KajeTckas LIKOJa-HHTEpHAT» (fanee - YUPexKIeHHe) OCYECTBIAIOUIEM 00pazoBaTebHYIO
JIeSTEIBHOCTD TI0 peallu3alii 00pa3oBarelbHbIX IPOrpaMM  OCHOBHOIO ofuiero M cpeaHero
obwwero 00pa3oBaHMs, PEry/MpyeT HCHONb30BAHHE TOCYAPCTBCHHOTO A3DIKA Poccnifckoit
desiepatni B 00pa3oBaTEbHON JIEATE/NBHOCTH, TpaBa IPakiaH Poccuiickoii ®enepauun Ha
O/Ib30BAHHE TOCYJAPCTBEHHBIM s3bKOM Poccuiickoit Qenepammu, a Taike H3ydeHHE
MHOCTPAaHHOTO s3blKa B IENAX PA3BHTHA A3BIKOBOH  KYJIBTYpBl B COOTBETCTBHH €
3aKoHOaTeNbCTBOM Poccniickoit Deneparmi.
1.2. Tlonoxerue paspaboTaHO B COOTBETCTBUH C TPeGOBAHMAMH HOPMATHBHO — IIPABOBBIX AKTOB!
Kouctutyuuu Poccuiickoit denepaunu;
I'paxcranckum Koekcom Poceniickoil @enepartui;

e denepanproro 3akona ot 29.12.2012 r. Ne 273-03 «O6 obpasoarny B Poccuiickoit
denepanny (B ACHCTBYIOMIEH PEAKLIH):

o demepanbhoro 3akona or 01.06.2005 Ne 53-®3 «O TrocymapcTBEHHOM  A3BIKE
Poccniickoit ®eepariiuy» (B ACHCTBYIOMIEH PEIaKLIAK);

o egepanpHoro 3akoHa or 25.07.2002 Nell5-@3 «O  1paBOBOM  MOJIOKEHUH
HHOCTpaHHBIX rpak/an B Poccuiickoit denepatmny» (B peiicTByrommeil pelaKiiim);

o denepanbroro 3akona Poccniickoii ®eniepaniu «O BHECEHHU H3MCHEHHUI 1 JIOTIONTHEHUH
B 3akon PCOCP «O sspikax Hapogos PCOCPy»» ot 24.07.1998I, N 126-@3 (s
JleCTBYOLICH PelaKITHH);

o Tlocranosnenus Ilpaputensctea PO ot 23 mosbps 2006 r. Ne 714 «O nopsaxe
yTBEpH/ICHHS HOPM COBDEMEHHOTO PYCCKOIO JHMTEpaTypHOro s3bika TpH  €ro
JCIIONB30BAHMT B KAYECTBE FOCYIAPCTBEHHOTO si3bika PO, mpasmit pycckoii opdorpadmm
M yHKTYalun» (B JeHCTBYIOMIEH pelaKiim);

o TIIpukas Munucrepersa npocseuienns P® ot 31uoms 2020 Ne 373 «O6 yTBEpKICHUH
TlopsaKa OPraHU3aLUH 1 OCYLIECTBIEHHS 06Pa3s0BaTeIbHOM AEATETPHOCTH 10 OCHOBHBIM
0611e06pa30BATETEHEIM IPOrpaMMaM — TOTIKOIBHOro 06pasoBanms»;

o [Ilpukas Mummcrepetsa mpockemenns PO or 28 asrycra 2020r No 442 «O6
yTBepiciennn  [lopsika — Oprammsamii M OCYHIECTBICHRS o0pasoBaTeTbHON
T(eSTEHHOCTH TT0 OCHOBHBIM 001I€06DA30BATEMLHBIM TTPOrpaMMaM HaualbHOro 0GwIero,
OCHOBHOTO OOIIIEro W CPE/IHETO 00IIero 06pasoBaHUs»;

o [lpuka3 Munnctepctsa npocserenus PO ot 2 cenrsbps 2020 Ne 458 "O6 yTBepKICHHH
TTopsnka npuema Ha 0bydenne no 00pasoBaTeIbHbIM IPOrpaMmMaM HadaIbHOro obrmero,
OCHOBHOTO OBIIIETO U CPEIHEr0 00IIero obpasoBanua'';

o Koncturyuuu Pecrry6mku Tataperan;
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ПОЛОЖЕНИЕ

о языках образования
ГБОУ «Черемшанская кадетская школа-интернат»

1.Общие положение 
1.1.  Положение о языках образования (далее - Положение) в ГБОУ «Черемшанская кадетская школа-интернат»  (далее - Учреждение) осуществляющем образовательную деятельность по реализации образовательных программ  основного общего и среднего общего  образования, регулирует использование государственного языка Российской Федерации в образовательной деятельности, права граждан Российской Федерации на пользование государственным языком Российской Федерации, а также изучение иностранного языка в целях развития языковой культуры в соответствии с законодательством Российской Федерации. 

1.2. Положение разработано в соответствии с требованиями нормативно – правовых актов: 

· Конституции Российской Федерации;
· Гражданским кодексом Российской Федерации;
· Федерального закона от 29.12.2012 г. № 273-ФЗ «Об образовании в Российской Федерации» (в действующей редакции); 

· Федерального закона от 01.06.2005 № 53-ФЗ «О государственном языке Российской  Федерации» (в действующей редакции); 
· Федерального закона от 25.07.2002 №115-ФЗ «О правовом положении иностранных  граждан в Российской Федерации» (В действующей редакции);
· Федерального закона Российской Федерации «О внесении изменений и дополнений в закон РСФСР «О языках народов РСФСР»» от 24.07.1998Г, N 126-ФЗ (в действующей редакции);
· Постановления Правительства РФ от 23 ноября 2006 г. № 714 «О порядке утверждения норм современного русского литературного языка при его использовании в качестве государственного языка РФ, правил русской орфографии и пунктуации» (в действующей редакции); 
· Приказ Министерства просвещения РФ от 31июля 2020 № 373 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам – дошкольного образования»;  
· Приказ Министерства просвещения РФ от 28 августа 2020г № 442 «Об утверждении Порядка организации и осуществления образовательной деятельности по основным общеобразовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования»;
· Приказ Министерства просвещения РФ от 2 сентября 2020 № 458 "Об утверждении Порядка приема на обучение по образовательным программам начального общего, основного общего и среднего общего образования";
· Конституции Республики Татарстан;

· Закона Республики Татарстан « О языках народов Республики Татарстан» №1560-XII от 08.07.1992 года;
· Устава учреждения.
1.3. Положение устанавливает языки образования и порядок их выбора, который  осуществляется по заявлениям родителей (законных представителей) или поступающего  при приеме (переводе) на обучение по  основным общеобразовательным программам: основного общего и среднего общего образования.
1.4. Учреждение обеспечивает открытость и доступность информации о языке, на котором ведётся образование и воспитание, размещая её в нормативных локальных актах и на сайте учреждения в сети Интернет.
2. Образовательная деятельность
2.1. В учреждении образовательная деятельность осуществляется на двух государственных языках  Республики Татарстан – русском языке, татарском языке. 
2.2. Документооборот в учреждении осуществляется на русском языке – государственном языке Российской Федерации. Документы об образовании оформляются на государственном языке Российской Федерации – русском языке. 
2.3. Мероприятия, проводимые в учреждении в рамках организации  воспитательной работы, организуются на русском и татарском языке в зависимости от цели, тематики, целевой аудитории. 
2.3. Преподавание и изучение русского языка в рамках имеющих государственную аккредитацию образовательных программ осуществляется в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами.
2.4. Иностранные граждане и лица без гражданства все документы представляют в учреждение на русском языке или вместе с заверенным в установленном порядке переводом на русский язык.
2.5. Граждане Российской Федерации, иностранные граждане и лица без гражданства получают образование в учреждении на русском языке по основным общеобразовательным программам основного общего и среднего общего образования в соответствии с федеральными государственными образовательными стандартами, а также по дополнительным общеобразовательным и общеразвивающим программам.
2.6. Родители обучающихся (законные представители) имеют право выбора иностранного языка, образовательной программы его освоения, дополнительного изучения иностранных языков с учетом наличия в Учреждении условий и возможностей, практического уровня подготовки ребенка и фактора преемственности обучения.
2.7. В соответствии с реализуемой образовательной программой учреждения и учебным планом, обучающиеся изучают: иностранный язык (английский) с 5 по 11 класс и второй иностранный язык (немецкий) на уровне основного общего образования.

2.8. Для обучающихся, изучавших ранее иностранный язык, отличный от преподаваемых в учреждении, или не изучавших его по ряду причин совсем, при наличии условий может создаваться предметный кружок «Иностранный язык для начинающих».

2.9. Учреждение не предоставляет услуг по организации преподавания и изучения отдельных учебных предметов, курсов, дисциплин (модулей), иных компонентов на иностранных языках (билингвальное обучение).
2.10. Право на получение общего образования на родном языке из числа языков народов Российской Федерации, а также право на изучение родного языка из числа языков народов Российской Федерации реализуется в пределах возможностей, предоставляемых системой образования, в порядке, установленном законодательством об образовании.
2.11. При поступлении в школу ребенка   родители или лица их заменяющие в заявлении указывают желаемое для них  изучение родного языка и родной литературы.

2.12.  Группа по изучению родного языка и родной литературы формируется при наличие не менее 5 заявлений в классе.
3. Заключительные положения
3.1. Положение доводится до сведения работников учреждения на педагогическом совете. 

3.2. Изменения и дополнения, внесённые в настоящее Положение, вступают в силу в порядке, предусмотренном для Положения. Изменения и дополнения, внесённые в настоящее Положение, доводятся до сведения указанных в нм лиц не позднее двух недель с момента вступления его в силу. 
3.3. Контроль за правильным и своевременным исполнением настоящего Положения возлагается на директора учреждения.

 3.4. Нормы локальных нормативных актов, ухудшающих положение обучающихся и работников по сравнению с установленным законодательством об образовании, трудовым законодательством, положением либо принятые с нарушением установленного порядка, не применяются и подлежат отмене. 

3.5. Настоящее Положение может изменяться, дополняться. С момента регистрации новой редакции Положения предыдущая редакция утрачивает силу.

